
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 - EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
1.5IN 32IN CHOCOLATE

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul hardware,
their revamped Magpul?Tejas?Gun Belt – “El Original” can handle the most
demanding use and remain great-looking while doing it. It provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.
Updated for 2020, the “El Original” is crafted from 100% North American bull
hide. It's sturdy, strong, and and backed by a supporting layer of flexible polymer,
making it a rugged piece of gear that provides dress belt comfort. It measures
1-1/2” wide and 1/4” thick, so it will fit most belt loops and holsters comfortably.
The “El Original” belt also sports a new easily-removable buckle that's
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying. The Magpul "El Original" comes in even
sizes from 32"-44" and in three colors: Black, Chocolate, and Light Brown. Made
in the USA.

Attributes

Name: EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN 32IN CHOCOLATE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041192
Mfr. No.: MAG1109-210-32
Color: Chocolate
Material: Leather
Size: 32
Delivery weight: 0.308kg
UPC: 840815123330

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT 1.5 MAGPUL

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL entschieden haben. Dieser Gürtel
wurde mit höchster Sorgfalt und Qualität hergestellt, um Ihnen sowohl Funktionalität als auch Stil zu bieten. Um die
Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitshinweise und richtlinien sorgfältig zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Gürtel überlasten, indem Sie schwere Gegenstände daran befestigen, die die Integrität
des Gürtels beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie den Gürtel nicht, wenn Sie Anzeichen von Unbehagen oder Schmerzen verspüren.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder wenn die Schnalle nicht ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Fädeln Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle an der Vorderseite des Gürtels richtig positioniert ist.
Ziehen Sie den Gürtel an, bis er sicher sitzt, aber nicht unangenehm ist.

Verwendung:

Tragen Sie den Gürtel in Kombination mit geeigneter Kleidung, die für Ihre Aktivitäten geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu eng sitzt, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schnalle und den Gürtel auf ordnungsgemäße Funktion.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, bringen Sie ihn zu einem Recyclingzentrum, das Lederprodukte akzeptiert.
Vermeiden Sie die Entsorgung des Gürtels im regulären Müll, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von MAGPUL oder
besuchen Sie die offizielle Website.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns höchste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihr EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL in einwandfreiem Zustand
bleibt und Ihnen viele Jahre lang gute Dienste leistet. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in unser Produkt!
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EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read and follow these instructions
carefully to avoid potential hazards and ensure a positive experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is properly fitted before use. A loose belt may not provide the necessary support for your
firearm.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage. Do not use if any defects are found.
Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental use.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately and consult a professional if
necessary.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before attaching or adjusting it on the belt.
Adjust the belt to fit snugly against your waist to prevent it from shifting while in use.
Do not overload the belt with excessive weight, as this may compromise its structural integrity.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm, and ensure that your belt does not obstruct
movement.
When drawing or holstering your firearm, do so in a safe and controlled manner to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it is positioned comfortably around your waist.
Adjust the length as needed to achieve a snug fit.

Attaching a Holster:

Select a holster that is compatible with your firearm and ensure it is securely attached to the belt.
Follow the manufacturer's instructions for the holster to ensure proper attachment.

Wearing the Belt:

Position the belt so that the buckle is centered on your waist.
Fasten the buckle securely, ensuring it sits flat against your body to minimize printing.

Adjusting the Fit:

If the belt feels too loose or tight, adjust the fit by releasing the buckle and repositioning the belt.

Removing the Belt:

To remove the belt, unfasten the buckle and carefully slide the belt out of the loops.

Disposal Instructions
When the belt has reached the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Consider recycling the leather material if possible.
Do not dispose of the belt in a manner that could pose a hazard to the environment or wildlife.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the official website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the comfort and reliability of your EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT 1.5.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y durabilidad, mientras cumple con los estándares de seguridad establecidos por la Regulación General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Esta guía te proporcionará información importante sobre el uso
seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cinturón.
Inspecciona el cinturón antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el cinturón únicamente para los fines previstos.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños.
Si el cinturón presenta algún defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.
En caso de una emergencia, sigue las instrucciones de seguridad y notifica a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este cinturón está diseñado para soportar el peso de armas y otros accesorios. No lo uses
para fines que no sean los previstos.
Ajuste correcto: Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado pero no demasiado apretado. Un cinturón
mal ajustado puede causar incomodidad o lesiones.
Evita el contacto con sustancias químicas: No expongas el cinturón a productos químicos agresivos que
puedan dañar el material.
Almacenamiento adecuado: Guarda el cinturón en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso para evitar
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Asegúrate de que la hebilla esté en la parte frontal y que el cinturón esté bien alineado.

Ajuste de la hebilla:

Ajusta la hebilla para que el cinturón quede firme pero cómodo.
La hebilla debe estar plana contra tu cintura para evitar molestias.

Uso del cinturón:

Utiliza el cinturón para sostener tu arma y otros accesorios según sea necesario.
Asegúrate de que la carga no exceda la capacidad del cinturón.

Inspección regular:

Revisa el cinturón regularmente para detectar cualquier signo de desgaste, como rasgaduras o
costuras sueltas.
Si encuentras algún daño, deja de usar el cinturón inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, deséchalo de manera responsable.
Si el cinturón está dañado, considera reciclar el material si es posible.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de cuero y polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre la seguridad del producto, sigue las instrucciones en el empaque o visita el sitio web del
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al hacer tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu Cinturón de Armas
Magpul® Tejas – "El Original" de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Cette ceinture est conçue pour offrir
à la fois confort et performance. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Ne surchargez pas la ceinture avec des objets excessivement lourds qui pourraient compromettre sa
performance.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation correcte : Portez la ceinture uniquement pour les activités pour lesquelles elle est conçue, comme
le tir ou le port d'un holster.
Ajustement : Assurezvous que la ceinture est bien ajustée, ni trop serrée ni trop lâche, afin d'éviter tout
inconfort ou blessure.
Vérification des accessoires : Si vous utilisez des accessoires (comme un holster), assurezvous qu'ils sont
compatibles avec la ceinture.
Évitez l'humidité : Ne laissez pas la ceinture tremper dans l'eau ou être exposée à des conditions humides
prolongées, car cela peut endommager le cuir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture pour qu'elle s'adapte confortablement à votre taille.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée.

Utilisation avec un holster :

Si vous portez un holster, placezle dans la position souhaitée sur la ceinture.
Assurezvous que le holster est bien fixé et qu'il ne glisse pas.

Retrait de la ceinture :

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle et retirezla lentement des passants de votre pantalon.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de dommages irréparables à la ceinture, ne la jetez pas dans la nature.
Disposez de la ceinture dans une poubelle appropriée ou suivez les directives locales pour le recyclage des
produits en cuir.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser de la ceinture, consultez votre centre de recyclage
local pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de la ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL, veuillez
contacter le fabricant ou consulter leur site web pour plus d'informations.



Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir
une utilisation sûre et agréable de votre ceinture.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di danneggiamento.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Indossare la cintura in modo che sia ben fissata ma non troppo stretta.
Controllo della fibbia: Assicurarsi che la fibbia sia correttamente fissata prima di utilizzare la cintura.
Evitare il contatto con sostanze chimiche: Non esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive che
potrebbero danneggiare il materiale.
Condizioni di utilizzo: Non utilizzare la cintura in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua
integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passare la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regolare la lunghezza in base alla propria taglia.
Fissare la fibbia in modo che sia sicura.

Rimozione della cintura:

Sganciare la fibbia premendo il meccanismo di rilascio.
Rimuovere la cintura delicatamente dai passanti.

Manutenzione:

Pulire la cintura con un panno umido per rimuovere polvere e macchie.
Conservare la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltirla in conformità con le normative locali per i rifiuti di pelle e
materiali sintetici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida locali per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore
presso cui è stato acquistato il prodotto o visitare il sito ufficiale del produttore.

Grazie per aver scelto la cintura EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. La vostra sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania pasa EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o komforcie i wydajności, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj stan pasa. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj go.
Nie używaj pasa w sposób, który może prowadzić do jego nadmiernego obciążenia lub uszkodzenia.
Przechowuj pas w suchym miejscu z dala od źródeł ciepła, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Pamiętaj, że pasy powinny być noszone w sposób, który nie ogranicza ruchów ani nie stwarza zagrożenia dla
innych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej sylwetki, aby zapobiec przesuwaniu się lub
opadaniu.
Zawsze upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta przed użyciem.
Unikaj noszenia pasa w sposób, który może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji, takich jak zaciśnięcie na
ciele.
Nie używaj pasa do podtrzymywania ciężkich przedmiotów, które mogą przekroczyć jego nośność.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu online i upewnij się, że produkt pochodzi z zaufanego źródła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Przeciągnij pas przez pętlę w spodniach, upewniając się, że klamra jest na przodzie.
Upewnij się, że pas leży płasko na talii, nie powodując dyskomfortu.
Zabezpiecz klamrę, upewniając się, że jest dobrze zapięta.

Dopasowanie:

Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, aby zapewnić wygodę i bezpieczeństwo.
Użyj nowych otworów w pasie, jeśli to konieczne, aby uzyskać lepsze dopasowanie.

Pielęgnacja pasa:

Regularnie czyść pas wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj używania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić skórę.
Przechowuj pas w suchym miejscu, aby zachować jego właściwości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pasy wykonane ze skóry można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
organicznych lub skórzanych.
Upewnij się, że pas jest odpowiednio oczyszczony przed jego utylizacją.
Nie wrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli istnieją lokalne przepisy dotyczące recyklingu skóry.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów na platformach takich
jak Safety Gate, aby być na bieżąco z wszelkimi informacjami o ewentualnych wycofaniach lub zagrożeniach
związanych z produktem.
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EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja kestävyyttä, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita sen käytön aikana. Tämä opas auttaa
sinua ymmärtämään, miten voit käyttää tuotetta turvallisesti ja mitä toimenpiteitä on otettava huomioon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä vyön käyttämistä liian tiukasti, jotta voit liikkua mukavasti.
Älä käytä vyötä, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Varmista, että vyö on sopiva kokoosi. Liian suuri tai liian pieni vyö voi olla vaarallinen.
Älä käytä vyötä, jos se on kastunut tai vaurioitunut, sillä se voi heikentää sen suorituskykyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyölenkkeihin siten, että se on tasaisesti ja mukavasti vyötärölläsi.
Varmista, että solki on kunnolla kiinni.
Säädä vyö sopivaksi, jotta se ei ole liian tiukka tai liian löysä.

Käyttö:

Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että vyö ei estä liikkumistasi.
Tarkista vyö ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotevaroituksista tai kutsun
ilmoituksista.

Yhteenveto
Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite käytettäessä EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 tuotetta.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Kiitos, että valitsit EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5.



Säkerhetsinstruktioner för EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELTS 1.5 MAGPUL

Introduktion
Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen läs igenom och följ dessa riktlinjer
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är designad för att vara säker vid användning. Följ alltid instruktionerna för
att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att leverantören följer säkerhetskraven som gäller för
fysiska butiker.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att bältet är i gott skick innan användning. Titta efter sprickor, slitage eller andra skador.
Använd bältet endast för avsett syfte som en gun belt. Undvik att använda det för andra ändamål.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men säkert runt midjan för att undvika att det glider eller lossnar.
Använd inte bältet om det är skadat eller om spännet är trasigt.
Håll bältet borta från värme och skarpa föremål som kan orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning
För att sätta på bältet, börja med att trä bältet genom bältesöglorna på dina byxor.
Justera bältet till önskad passform och fäst spännet.
Se till att spännet ligger platt mot midjan för att minimera tryckpunkter.
För att ta av bältet, lossa spännet och dra bältet ut ur bältesöglorna.
Rengör bältet med en fuktig trasa vid behov. Använd inte kemikalier eller lösningsmedel.

Avfallsanvisningar
När bältet inte längre är i bruk, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
produkten.

Vi tackar för ditt förtroende för EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL och hoppas att du får en säker och
tillfredsställande användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání opasku EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Tento opasek byl navržen s
důrazem na bezpečnost a pohodlí. V tomto návodu naleznete důležité informace o bezpečném používání, instalaci,
údržbě a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opasku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že opasek je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte opasek pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení zbraně dbejte na místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením opasku se ujistěte, že je správně nastaven na vaši velikost.
Nikdy neprovádějte úpravy opasku, které by mohly ovlivnit jeho strukturu nebo bezpečnost.
Při nošení zbraně dbejte na to, aby byla zajištěna a bezpečně umístěna.
V případě jakýchkoli známek opotřebení nebo poškození opasku přestaňte používat a kontaktujte prodejce.

Pokyny k instalaci a používání

Nastavení velikosti:

Uvolněte sponu opasku a nastavte délku opasku podle vaší velikosti (32"44").
Ujistěte se, že opasek pevně sedí, ale není příliš těsný.

Nasazení opasku:

Proveďte opasek skrze poutka kalhot a zajistěte sponu.
Ujistěte se, že spona leží plochě na pase a neomezuje pohyb.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem, pokud je potřeba.

Pokyny k likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kůže nebo polymerových částí, pokud je
to možné.
Nikdy nevyhazujte opasek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Další podpora
Pro další informace o bezpečnosti a používání opasku EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL se obraťte
na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


